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Bitte lesen Sie die folgende Anleitung vor der ersten Nutzung aufmerksam durch, beachten Sie drin-
gend unsere Sicherheitshinweise auf den nachfolgenden Seiten und bewahren Sie dieses Dokument 
sorgfältig auf. Darstellungen können von der tatsächlichen Ausführung abweichen. Bitte beachten Sie, 
dass im Fall des nicht bestimmungsgemäßen Gebrauchs die Haftung erlischt.
Diese Anleitung, sowie sämtliche artikelspezifischen Informationen, können Sie direkt auf der Produkt-
artikelseite einsehen (Material, Abmessungen etc.). 
Hierzu geben Sie die Artikelnummer in unsere Shopsuche ein: www.buerostuhl24.com

AT

CH

DE

GB Please read the following instructions carefully before using them for the first time, urgently observe 
our safety instructions on the following pages and keep this document safe. Representations may dif-
fer from the actual design. Please note that liability is void in the event of improper use. You can view 
these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item page (material, 
dimensions etc.). 
You can view these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item 
page (material, dimensions etc.). 
To do this, enter the article number in our shop search: www.hjh-office.co.uk

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant la première utilisation, respectez absolu-
ment nos consignes de sécurité des pages suivantes et conservez soigneusement ce document. Il se 
peut que les représentations diffèrent de la version réelle. Veuillez noter que notre responsabilité est 
annulée en cas d‘utilisation non conforme.
Ces instructions, ainsi que toutes les informations spécifiques à l‘article, peuvent être consultées 
directement sur la page de la fiche produit (matériau, dimensions etc.). 
Pour cela, indiquez le numéro de l‘article dans le champ de recherche de la boutique:
www.hjh-office.fr

FR
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Montage
Packen Sie zunächst alle Teile der Lieferung aus und überprüfen Sie diese auf eventuelle Transportschäden.
Beschädigte oder fehlende Teile können Sicherheit und Funktion beeinträchtigen. 
Fahren Sie nicht mit der Montage fort und kontaktieren Sie uns bitte.

Nutzung und Sicherheitshinweise
- Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.
- Prüfen Sie den Artikel auf Funktionen und Stabilität vor der ersten Nutzung.
- Für die private als auch für die gewerbliche Nutzung im Büro geeignet.
- Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerät! Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere 
  Kinder, nicht an dem Artikel hochziehen oder daran anlehnen. Der Artikel kann umfallen.
- Bauen Sie den Artikel nicht ohne unsere Zustimmung um. Modifikationen des Artikels können zu 
  Personen- Sachschäden führen.
- Wir übernehmen keine Verantwortung für entstandene Sach- oder Personenschäden bei 
  Nichtbeachtung unserer Aufbau- Gebrauchsanleitung.

Pflege und Wartung
Prüfen Sie regelmäßig alle Schraubverbindungen und ziehen Sie diese ggfs. nach. 
Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Hilfe & Kontakt
Für Fragen zu Montage, Bedienung, Reklamation oder Rückgabe kontaktieren Sie uns bitte unter:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Mobilteil-Bedienungsanleitung
Mobilteil-Schnittstelle

UP-Taste
DOWN-Taste
Höhen-Speichertaste 1
Höhen-Speichertaste 2
Einstellungstaste M

Initialisierungsvorgang (Reset)
Wenn das System fehlerhaft arbeitet oder das Mobilteil „RST“ anzeigt, ist es notwendig, 
den höhenverstellbaren Schreibtisch zu initialisieren. Der Initialisierungsvorgang besteht 
darin, „DOWN“ gedrückt zu halten, bis das Gestell die niedrigste Position erreicht hat; 
anschließend „DOWN“ weitere 5 Sekunden gedrückt halten, bis ein Signalton ertönt.

Bedienung des Schreibtisches
- Drücken Sie „UP“, um den Schreibtisch nach oben zu bewegen. Das Mobilteil zeigt das Aufwärtssymbol 
mit blinkendem grünem Atemlicht an, bis die höchste Position erreicht ist.
- Drücken Sie „DOWN“, um den Schreibtisch nach unten zu bewegen. Das Mobilteil zeigt ein Abwärtssymbol 
mit blinkendem grünem Atemlicht an, bis die niedrigste Position erreicht ist.
- Durch kurzes Drücken von „UP“ oder „DOWN“ fährt der Schreibtisch eine kurze Strecke.

Die Memory-Funktion
- Dieses Mobilteil kann 2 Speicherpunkte speichern. Bewegen Sie den Schreibtisch nach oben oder unten 
in die gewünschte Position; drücken Sie kurz <M>, bis das Display „S-“ anzeigt und „-“ blinkt, 
anschließend <1/2> drücken, um Position 1 oder Position 2 zu speichern.

Einstellung der oberen und unteren Begrenzung
- Das System unterstützt die Höhenbegrenzung des Schreibtisches. Die Vorgehensweise ist, 
„UP“ & „DOWN“ gleichzeitig für 5 Sekunden auf der entsprechenden Höhe gedrückt zu halten, 
bis der Summer ertönt. Dies zeigt an, dass die Begrenzungsposition erfolgreich gespeichert wurde. 
Befindet sich der Schreibtisch in der oberen Hälfte des Verfahrwegs, ist die Begrenzung die höchste Position. 
Befindet sich der Tisch in der unteren Hälfte des Verfahrwegs, ist die Begrenzung die niedrigste Position.
- Höhenbegrenzung aufheben
Methode 1: System zurücksetzen, die obere und untere Begrenzung werden aufgehoben.
Methode 2: Den Schreibtisch bis zum oberen oder unteren Begrenzungspunkt fahren, 
anschließend „UP“ & „DOWN“ gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt halten, bis der Summer ertönt. 
Dies zeigt an, dass die Begrenzungsposition erfolgreich aufgehoben wurde.
- Sperren: „M“ & „UP“ gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt halten. Wenn das digitale Display „Loc“ anzeigt, 
bedeutet dies, dass das System gesperrt wurde und der Schreibtisch nicht angehoben oder abgesenkt 
werden kann.
- Entsperren: „M“ & „DOWN“ gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt halten. Wenn das digitale Display von „Loc“ 
auf die normale Anzeige wechselt, bedeutet dies, dass das System entsperrt wurde.
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Werkseinstellungen zurücksetzen
- Wenn das System mit einem neuen Bein ersetzt wurde oder die Parameter auf Werkseinstellungen 
zurückgesetzt werden müssen, „UP“ & „DOWN“ gleichzeitig für 10 Sekunden gedrückt halten, 
bis ein langer Signalton ertönt. Die Parameter werden auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt 
und eine Initialisierung wird erzwungen.

Einstellung interner Parameter und Installationsabstand
- „M“ 15 Sekunden lang gedrückt halten. Das Display des Mobilteils zeigt „S-x“ an und „x“ blinkt 
(„x“ ist die Parametergruppe). Zu diesem Zeitpunkt „M“ drücken, um die Parametergruppe aufzurufen 
und die  entsprechenden Parameter einzustellen. „UP“ oder „DOWN“ drücken, um zwischen den 
Parametergruppen zu wechseln. Nach erfolgreicher Einstellung „M“ drücken, um zur Betriebsanzeige 
zurückzukehren.

Die einstellbaren Parameter sind wie folgt:
a „S-1“ CM oder INCH
0 = CM, 1 = INCH
b „S-2“ Empfindlichkeit des Anti-Kollisionssensors einstellen
0 bedeutet aus, 1 ist die geringste Empfindlichkeit und 8 die höchste Empfindlichkeit.

SICHERHEITSHINWEISE
- Verwenden Sie den Schreibtisch nicht, wenn er auf einem unebenen oder instabilen Boden steht.
- Stellen Sie sich nicht auf den Schreibtisch.
- Verwenden Sie diesen Schreibtisch nicht als Trittleiter.
- Verwenden Sie diesen Schreibtisch nicht, wenn nicht alle Bolzen, Schrauben und Knöpfe fest 
  angezogen sind.
- Die Nichtbeachtung dieser Warnhinweise kann zu schweren Verletzungen führen.
- Überprüfen Sie regelmäßig, dass alle Schrauben und Bolzen fest angezogen sind,
  um die Stabilität sicherzustellen.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit anderem Haus-
müll entsorgt werden darf. Um mögliche Schäden für Umwelt oder menschli-
che Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln 
Sie es verantwortungsvoll, um die nachhaltige Wiederverwendung von Ma-
terialressourcen zu fördern. Zur Rückgabe Ihres gebrauchten Geräts nutzen 
Sie bitte die Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Dieser kann das Produkt um-
weltgerecht recyceln.

Dieses Gerät ist nur für den Haushaltsgebrauch und die Verwendung in Innenräumen bestimmt. 
Nicht im Freien verwenden!
Zum Schutz vor elektrischem Schlag dürfen die Hauptteile des Produkts, das Kabel oder der Stecker 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eingetaucht werden.
Ziehen Sie vor Reinigung und Wartung unbedingt den Netzstecker aus der Steckdose.
Verwenden Sie ausschließlich das mit diesem Gerät gelieferte AC-Netzteil! Das für USB verwendete 
Ausgangskabel darf nicht länger als 2 m sein.
KINDER NICHT AUF DIESEM MOTORISIERTEN MÖBEL SPIELEN LASSEN ODER 
DEN MECHANISMUS BEDIENEN LASSEN.
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Fehlercodetabelle
Fehlercode Mögliche Ursache Maßnahme

E04 Verbindungs- oder Kommunikations-
fehler des Mobilteils aufgetreten.

Stromkabel des Mobilteils überprüfen.

E05 Der Sensor erkennt ein Hindernis und 
stoppt die Funktion.

Taste loslassen und neu starten.

E07 Schutzfunktion aktiviert, wenn die 
Hauptstromversorgung unter 20V 
liegt.

Stromversorgung erneut verbinden.
Reset beim Einschalten durchführen.

E08 Gestell neigt sich während des Be-
triebs.

Gestell initialisieren. Vorgang zurücksetzen.

HOT Temperatur des Motors ist hoch oder 
die Laufzeit überschreitet 2 Minuten 
innerhalb von 18 Minuten.

Warten, bis der Motor abgekühlt ist.
System mindestens 18 Minuten ruhen 
lassen.

E11 Motor 1 ist nicht verbunden. Anschlusskabel von Motor 1 überprüfen.

E14 Hall-Sensorfehler von Motor 1 oder 
Hall-Kabel getrennt.

Hall-Signal überprüfen oder Anschlusskabel 
von Motor 1 ersetzen.

E16 Rotor in Motor 1 blockiert. Gestell initialisieren. Vorgang zurücksetzen.

E18 Gewicht auf Motor 1 überschreitet die 
Begrenzung.

Gewicht durch Entfernen von Gegenstän-
den reduzieren.

E21 Motor 2 ist nicht verbunden. Anschlusskabel von Motor 2 überprüfen.

E24 Hall-Sensorfehler von Motor 2 oder 
Hall-Kabel getrennt.

Hall-Signal überprüfen oder Anschlusskabel 
von Motor 2 ersetzen.

E26 Rotor in Motor 2 blockiert. Gestell initialisieren. Vorgang zurücksetzen.

E28 Gewicht auf Motor 2 überschreitet die 
Begrenzung.

Gewicht durch Entfernen von Gegenstän-
den reduzieren.

E31 Motor 3 ist nicht verbunden. Anschlusskabel von Motor 3 überprüfen.

E34 Hall-Sensorfehler von Motor 3 oder 
Hall-Kabel getrennt.

Hall-Signal überprüfen oder Anschlusskabel 
von Motor 3 ersetzen.

E36 Rotor in Motor 3 blockiert. Gestell initialisieren. Vorgang zurücksetzen.

E38 Gewicht auf Motor 3 überschreitet die 
Begrenzung.

Gewicht durch Entfernen von Gegenstän-
den reduzieren.

E40 Die Steuerbox ist in Serie getrennt. Verbindungskabel überprüfen.

E41 Motor 4 ist nicht verbunden. Anschlusskabel von Motor 4 überprüfen.

E42 EEPROM-Fehler. Steuerbox austauschen.

E44 Hall-Sensorfehler von Motor 4 oder 
Hall-Kabel getrennt.

Hall-Signal überprüfen oder Anschlusskabel 
von Motor 4 ersetzen.

E46 Rotor in Motor 4 blockiert. Gestell initialisieren. Vorgang zurücksetzen.

E48 Gewicht auf Motor 4 überschreitet die 
Begrenzung.

Gewicht durch Entfernen von Gegenstän-
den reduzieren.
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Assembly
First unpack all parts of the delivery and check them for any transport damage.
Damaged or missing parts can impair safety and function. 
Do not proceed with the assembly and please contact us.

Usage and safety instructions
- Never leave children unattended with the packaging material. There is a risk of suffocation.
- Check the item for functionality and stability before using it for the first time.
- Suitable for use both at home and in the office.
- The item is not climbing or play equipment! Make sure that people, in particular children, 
  do not pull or lean on the item. The product can fall over.
- Do not modify the item without our consent. Modifications of the product may lead to personal
  injury and damage to property.
- We assume no responsibility for any damage to property or personal injury in the event
  of non-compliance with our assembly instructions for use

Care and maintenance
Check all screw connections regularly and retighten them if necessary.
The product may only be used if it is in perfect condition!

Help and Contact
For questions about installation, operation, complaints or returns, please contact us at:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Handset Operation Manual
Handset Interface

- UP Button
- DOWN Button
- Height Memory Button 1
- Height Memory Button 2
- Setting Button M

Initialization Operation (Reset)
- When the system is abnormal, or the handset displays „RST“, it is necessary to
initialize the standing desk. The initialization operation is to press and hold
„DOWN“ until the frame has reached the lowest position; Then press and hold
„DOWN“ for 5 seconds until you hear a beep.

Operation Of The Desk
- Press „UP“ to move the desk up, the handset displays the rising icon with the green breath light 
flashing until it reaches the highest position.
- Press „DOWN“ to move the desk down,the handset displays a descending icon with the green breath light 
flashing until it reaches the lowest position.
- Press „UP“ or „DOWN“ in short desk runs a small distance.

The Memory Function
- This handset can store 2 memory points. Move the desk up or down to the desired position; 
Press <M> in short until the display shows“S-”, and“-”flashes,then press <1/2> to save position 1 or position 2.

Upper And Lower Limit Settings
- The system supports the height limit of the desk. The operation method is, press and hold the
„UP“ & „DOWN“ at the same time for 5 seconds at the corresponding height until hear the buzzer, 
indicating the limit position is stored successfully. When the desk is in the upper half of the stroke, 
the limit is the highest position. When in the lower half of the table stroke, the limit is the lowest position.
- Cancel height limit
Method 1: Reset the system, the high and low limit will be cancelled. Method 2: Run the desk to the limit 
high or low point, press and hold the „UP“ & „DOWN“ for 5 seconds at the same time until hear the buzzer, 
indicating that the limit position is canceled successfully.
- Lock: Press and hold „M“ & „UP“ together for 5 seconds, when the digital display shows „Loc“, it means 
the system has been locked, and the desk cannot be raised or lowered.
- Unlock: Press and hold „M“ & „DOWN“ together for 5 seconds, when the digital display shows from
„Loc“ to normal digital, it means the system has been unlocked.
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Factory Reset
- When the system is replaced with a new leg, or the parameters need to be restored to the factory settings, 
press and hold „UP“ & „DOWN“ for 10 seconds at the same time to hear a long buzzer, and the parameters 
are restored to the factory settings and forced to initialize.

Internal Parameters And Installation Distance Setting
- Long press „M“ for 15 seconds, handset display shows „S-x“, and „x“ flashes ( „x“ is the parameter group). 
At this time, press „M“ to enter the parameter group to set the corresponding parameters, and press 
„UP“ or „DOWN“ to switch the parameter group. After setting successfully, press „M“ to return to the running
interface. The parameters that can be set are as follows:
a “S-1” CM or INCH
0 = CM, 1 = INCH
b “S-2” Adjust anti-collision sensor sensitivity
0 means off, 1: is the least sensitive and 8: is the most sensitive.

SAFETY WARNINGS
- Do not use the desk if it is placed on an uneven or unstable floor surface.
- Do not stand on the desk.
- Do not use this desk as a step ladder.
- Do not use this desk unless all bolts, screws and knobs are firmly secured.
- Failure to follow these warnings could result in serious injury.
- Regularly check that all screws and bolts are securely tightened to ensure stability.

This appliance is for household and indoor use only. Don‘t use it outdoors!
To protect against electric shock, do not immerse main parts of the product, 
cord or plug in water or other liquids. 
Be sure unplug the appliance from the wall socket before cleaning and maintenance.
Used the AC adapter provided with this appliance only! 
Output wire used for USB should not be langer than 2M.
DO NOT ALLOW CHILDREN TO PLAY ON THIS MECHANIZED FURNITURE OR 
OPERATE THE MECHANISM.

This sign indicates that this product should not be disposed with other hou-
sehold wastes. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, please recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material esources. To return your used device, please use 
the return and collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can recycle the product, ensuring environmental safety.
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Error code table
Error Code Possible Cause Action

E04 Handset connection or
communication error occurred.

Check the power cable of hand set.

E05 The sensor encounters an obstacle
and stops functioning.

Release the button and restart.

E07 Protection when the main power su 
pply is running,below 20V.

Reconnect power.
Power on reset.

E08 Frame tilts when running. Initialize the frame. Reset the op eration.

HOT Temperature of motor is high or run 
ning time exceeds 2 mins within 18 
m ins.

Wait for motor to cool.
Let system rest for at least 18 m ins.

E11 The Motor 1 is not connected. Check motor 1 connection cable.

E14 The Motor 1 Hall sensor er ror,
or Hall wire disconnected.

Check the Hall signal, or replace motor 1 
connection cable.

E16 Locked-Rotor inside the Motor 1. Initialize the frame. Reset the operation.

E18 Weight on Motor 1 is over the limit. Reduce the weight by removing items.

E21 The Motor 2 is not connected. Check motor 2 connection cable.

E24 The Motor 2 Hall sensor error,
or Hall wire disconnected.

Check the Hall signal, or replace motor 2 
connection cable.

E26 Locked-Rotor inside the Motor 2. Initialize the frame. Reset the operation.

E28 Weight on Motor 2 is over the limit. Reduce the weight by removing items.

E31 The Motor 3 is not connected. Check motor 3 connection cable.

E34 The Motor 3 Hall sensor error,
or Hall wire disconnected.

Check the Hall signal, or replace motor 3 
connection cable.

E36 Locked-Rotor inside the Motor 3. Initialize the frame. Reset the operation.

E38 Weight on Motor 3 is over the limit. Reduce the weight by removing items.

E40 The control box is disconnected in 
series.

Check the connection wires.

E41 The Motor 4 is not connected. Check motor 4 connection cable.

E42 EEPROM error. Change the controlbox.

E44 The Motor 4 Hall sensor error,
or Hall wire disconnected.

Check the Hall signal, or replace motor 4 
connection cable.

E46 Locked-Rotor inside the Motor 4. Initialize the frame. Reset the operation.

E48 Weight on Motor 4 is over the limit. Reduce the weight by removing items.

E91 Motor 1, Motor 2, Motor 3 and 
Motor 4 are not connected.

Check the four motor connection cables.
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Montage
Commencez par déballer toutes les pièces du colis et vérifiez qu‘elles n‘ont pas été abîmées pendant
le transport. Les pièces abîmées ou manquantes peuvent nuire à la sécurité et au fonctionnement. 
Dans ce cas, veuillez ne pas poursuivre le montage et nous contacter.

Utilisation et consignes de sécurité
- Ne laissez jamais des enfants sans surveillance avec le matériel d‘emballage. Il existe un risque 
  d‘étouffement.
- Vérifiez les fonctions de l‘article et sa stabilité avant la première utilisation.
- Convient à la fois à un usage privé et professionnel dans un bureau.
- Cet article n‘est ni un jeu d‘escalade si un jouet ! Veillez à ce que les personnes, en particulier 
  les enfants, ne montent pas et ne s‘appuient pas sur la chaise. La chaise pourrait alors basculer.
- Ne transformez pas l‘article sans notre accord. Les modifications de l‘article peuvent 
  entraîner des dommages corporels et matériels.
- Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels 

Entretien et maintenance
Vérifiez régulièrement tous les raccords à vis et resserrez-les si besoin. 
L‘article ne doit être utilisé que s‘il est en parfait état !

Aide & Contact
Pour toute question relative au montage et à l‘utilisation, pour les réclamations ou les retours, 
veuillez nous contacter au:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Manuel d’utilisation du boîtier de commande
Interface du boîtier de commande

- Bouton UP
- Bouton DOWN
- Bouton mémoire de hauteur 1
- Bouton mémoire de hauteur 2
- Bouton de réglage M

Procédure d’initialisation (Reset)
- Lorsque le système présente une anomalie ou que le boîtier de commande affiche « RST », il est nécessai
re d’initialiser le bureau assis-debout. La procédure d’initialisation consiste à maintenir « DOWN » enfoncé 
jusqu’à ce que le châssis atteigne la position la plus basse ; ensuite maintenir « DOWN » enfoncé pendant 
5 secondes jusqu’à ce qu’un signal sonore retentisse.

Fonctionnement du bureau
- Appuyez sur « UP » pour déplacer le bureau vers le haut ; le boîtier de commande affiche l’icône 
de montée avec le voyant vert clignotant jusqu’à ce que la position la plus haute soit atteinte.
- Appuyez sur « DOWN » pour déplacer le bureau vers le bas ; le boîtier de commande affiche 
une icône de descente avec le voyant vert clignotant jusqu’à ce que la position la plus basse soit atteinte.
- Une courte pression sur « UP » ou « DOWN » fait déplacer le bureau sur une courte distance.

La fonction mémoire
- Ce boîtier de commande peut enregistrer 2 positions mémoire. Déplacez le bureau vers le haut ou vers 
le bas jusqu’à la position souhaitée ; appuyez brièvement sur <M> jusqu’à ce que l’écran affiche « S- » 
et que « - » clignote, puis appuyez sur <1/2> pour enregistrer la position 1 ou la position 2.

Réglage des limites supérieure et inférieure
- Le système prend en charge la limitation de hauteur du bureau. La méthode consiste à maintenir 
« UP » & « DOWN » simultanément pendant 5 secondes à la hauteur correspondante jusqu’à ce qu’un signal
 sonore retentisse, indiquant que la position limite a été enregistrée avec succès. Lorsque le bureau se trouve
 dans la moitié supérieure de la course, la limite correspond à la position la plus haute. Lorsqu’il se trouve
 dans la moitié inférieure de la course, la limite correspond à la position la plus basse.
- Annulation de la limite de hauteur
Méthode 1 : Réinitialiser le système, les limites haute et basse seront annulées.
Méthode 2 : Déplacer le bureau jusqu’au point limite haut ou bas, puis maintenir « UP » & « DOWN » simulta
nément pendant 5 secondes jusqu’à ce qu’un signal sonore retentisse, indiquant que la position limite a été 
annulée avec succès.
- Verrouillage : Maintenir « M » & « UP » simultanément pendant 5 secondes. Lorsque l’affichage numérique 
indique « Loc », cela signifie que le système a été verrouillé et que le bureau ne peut plus être monté ou de
scendu.
- Déverrouillage : Maintenir « M » & « DOWN » simultanément pendant 5 secondes. Lorsque l’affichage 
numérique passe de « Loc » à l’affichage normal, cela signifie que le système a été déverrouillé.
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Réinitialisation d’usine
- Lorsque le système est remplacé par un nouveau pied ou que les paramètres doivent être rétablis 
aux rég lages d’usine, maintenir « UP » & « DOWN » simultanément pendant 10 secondes jusqu’à 
entendre un long signal sonore ; les paramètres sont alors rétablis aux réglages d’usine 
et une initialisation forcée est effec tuée.

Réglage des paramètres internes et de la distance d’installation
- Maintenir « M » enfoncé pendant 15 secondes. L’écran du boîtier de commande affiche « S-x » et « x » 
clignote (« x » correspond au groupe de paramètres). À ce moment-là, appuyer sur « M » pour accéder 
au groupe de paramètres afin de régler les paramètres correspondants, puis appuyer sur « UP » 
ou « DOWN » pour changer de groupe de paramètres. Une fois le réglage terminé avec succès, 
appuyer sur « M » pour revenir à l’interface de fonctionnement.
Les paramètres pouvant être réglés sont les suivants :
a « S-1 » CM ou INCH
0 = CM, 1 = INCH
b « S-2 » Régler la sensibilité du capteur anti-collision
0 signifie désactivé, 1 correspond à la sensibilité la plus faible et 8 à la sensibilité la plus élevée.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
- N’utilisez pas le bureau s’il est placé sur une surface de sol irrégulière ou instable.
- Ne montez pas sur le bureau.
- N’utilisez pas ce bureau comme escabeau.
- N’utilisez pas ce bureau si tous les boulons, vis et boutons ne sont pas solidement fixés.
- Le non-respect de ces avertissements peut entraîner des blessures graves.
- Vérifiez régulièrement que toutes les vis et tous les boulons sont bien serrés afin de garantir la stabilité.

Cet appareil est destiné uniquement à un usage domestique et intérieur. Ne pas utiliser à l’extérieur !

Afin d’éviter tout risque de choc électrique, ne pas immerger les parties principales du produit, le câble 
ou la prise dans l’eau ou dans d’autres liquides.

Veillez à débrancher l’appareil de la prise murale avant le nettoyage et l’entretien.

Utilisez uniquement l’adaptateur secteur AC fourni avec cet appareil ! Le câble de sortie utilisé 
pour l’USB ne doit pas dépasser 2 m.

NE PAS LAISSER LES ENFANTS JOUER SUR CE MEUBLE MOTORISÉ NI ACTIONNER 
LE MÉCANISME.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets ménagers. Afin d’éviter tout dommage possible à l’environnement ou 
à la santé humaine dû à une élimination non contrôlée des déchets, veuillez le 
recycler de manière responsable afin de favoriser la réutilisation durable des 
ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser 
les systèmes de retour et de collecte ou contacter le revendeur auprès duquel 
le produit a été acheté. Celui-ci pourra recycler le produit en garantissant la 
protection de l’environnement.
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Tableau des codes d’erreur
Code d’erreur Cause possible Action

E04 Erreur de connexion ou de communi-
cation du boîtier de commande.

Vérifier le câble d’alimentation du boîtier de 
commande.

E05 Le capteur rencontre un obstacle et 
cesse de fonctionner.

Relâcher le bouton et redémarrer.

E07 Protection activée lorsque l’alimenta-
tion principale fonctionne en dessous 
de 20V.

Reconnecter l’alimentation.
Effectuer une réinitialisation à la mise sous 
tension.

E08 Le châssis s’incline pendant le foncti-
onnement.

Initialiser le châssis. Réinitialiser l’opération.

HOT La température du moteur est éle-
vée ou la durée de fonctionnement 
dépasse 2 minutes sur une période 
de 18 minutes.

Attendre que le moteur refroidisse.
Laisser le système reposer pendant au 
moins 18 minutes.

E11 Le moteur 1 n’est pas connecté. Vérifier le câble de connexion du moteur 1.

E14 Erreur du capteur Hall du moteur 1 ou 
câble Hall déconnecté.

Vérifier le signal Hall ou remplacer le câble 
de connexion du moteur 1.

E16 Rotor bloqué à l’intérieur du moteur 1. Initialiser le châssis. Réinitialiser l’opération.

E18 Le poids sur le moteur 1 dépasse la 
limite.

Réduire le poids en retirant des objets.

E21 Le moteur 2 n’est pas connecté. Vérifier le câble de connexion du moteur 2.

E24 Erreur du capteur Hall du moteur 2 ou 
câble Hall déconnecté.

Vérifier le signal Hall ou remplacer le câble 
de connexion du moteur 2.

E26 Rotor bloqué à l’intérieur du moteur 2. Initialiser le châssis. Réinitialiser l’opération.

E28 Le poids sur le moteur 2 dépasse la 
limite.

Réduire le poids en retirant des objets.

E31 Le moteur 3 n’est pas connecté. Vérifier le câble de connexion du moteur 3.

E34 Erreur du capteur Hall du moteur 3 ou 
câble Hall déconnecté.

Vérifier le signal Hall ou remplacer le câble 
de connexion du moteur 3.

E36 Rotor bloqué à l’intérieur du moteur 3. Initialiser le châssis. Réinitialiser l’opération.

E38 Le poids sur le moteur 3 dépasse la 
limite.

Réduire le poids en retirant des objets.

E40 Le boîtier de commande est décon-
necté en série.

Vérifier les câbles de connexion.

E41 Le moteur 4 n’est pas connecté. Vérifier le câble de connexion du moteur 4.

E42 Erreur EEPROM. Remplacer le boîtier de commande.

E44 Erreur du capteur Hall du moteur 4 ou 
câble Hall déconnecté.

Vérifier le signal Hall ou remplacer le câble 
de connexion du moteur 4.

E46 Rotor bloqué à l’intérieur du moteur 4. Initialiser le châssis. Réinitialiser l’opération.

E48 Le poids sur le moteur 4 dépasse la 
limite.

Réduire le poids en retirant des objets.
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Care & Cleaning Return & Complaint
GB

Pflege & Reinigung
AT CHDE

Rückgabe & Reklamation
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